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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения возражения заявления 

 

 

             Коллегия в порядке, установленном частью четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации, введенной в действие с 1 

января 2008 г. Федеральным законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее 

- Кодекс), и Правилами подачи возражений и заявлений и их рассмотрения 

в Палате по патентным спорам, утвержденными приказом Роспатента от 

22.04.2003 №56, зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 08.05.2003 № 4520 (далее – Правила ППС), рассмотрела 

поступившее 01.10.2022 возражение, поданное ООО «АКВАНТ», Москва 

(далее – заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности об отказе в государственной регистрации товарного знака по 

заявке №2021703116, при этом установлено следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке 

№2021703116 подано на регистрацию 26.01.2021 на имя заявителя в 

отношении товаров 17, 20, 21 классов МКТУ, указанных в перечне. 

           Роспатентом принято решение от 02.06.2022 об отказе в 

государственной регистрации товарного знака по заявке №2021703116. 

Основанием для принятия указанного решения явилось заключение по 

результатам экспертизы, согласно которому заявленное обозначение не может 

быть зарегистрировано в качестве товарного знака в отношении упомянутых 

товаров и услуг на основании пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

           В результате проведения экспертизы комбинированного обозначения 

«Sugar&spice», заявленного в качестве товарного знака для товаров 17, 20, 21 



классов МКТУ, было установлено, что слова «sugar&spice» (в переводе с 

английского языка - сахар и специи (https://translate.google.ru/)) для части 

товаров 21 класса МКТУ (например, приборы для специй; сахарницы) в целом 

не подлежат правовой охране в соответствии с пунктом 1 статьи 1483 Кодекса, 

поскольку указывают на назначение заявленных товаров. Для остальных 

товаров 21, а также всех товаров 17, 20 классов МКТУ слова «sugar&spice» 

являются ложным указанием на их назначение, а, следовательно, обозначение в 

целом способно ввести потребителей в заблуждение относительно назначения 

товаров на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

Кроме того, входящий в состав заявленного обозначения элемент «&» - 

специальный символ (&), обозначающий союз «и» 

(https://type_therminology.academic.ru)  не подлежит правовой охране на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса, поскольку не обладает 

различительной способностью. 

           Таким образом, заявленное обозначение состоит исключительно из 

неохраняемых элементов «sugar», «spice» и элемента «&», которые 

характеризуют часть заявленных товаров 21 класса МКТУ, а для другой части 

товаров 21 класса МКТУ и всех товаров 17, 20 классов способно ввести 

потребителей в заблуждение относительно назначения товаров, то есть 

заявленное обозначение нарушает пункты 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

          В федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 01.10.2022 поступило возражение, в котором заявитель 

выразил несогласие с решением Роспатента от 02.06.2022. Доводы 

возражения сводятся к следующему: 

          - заявленное комбинированное обозначение состоит из 

расположенных в две сроки словесных элементов «ugar» и «pice», 

симметрично ограниченных с двух сторон стилизованными латинскими 

символами: слева одной буквой «S», справа символом амперсанда; 

          - восприятие элементов заявленного обозначения как «Sugar&Spice» 



формируется именно за счет оригинального пространственного и 

графического исполнения комбинации элементов обозначения «S», «ugar», 

«pice» и «&» в их неразрывной связи. При этом, ввиду исполнения буквы 

«S» таким образом, что она воспринимается начальной буквой элементов 

«ugar», «pice», с точки зрения потребителя невозможно рассматривать 

указанные элементы как вымышленные словесные; 

        - заявленное обозначение воспринимается как «Sugar&Spice», что в 

переводе с английского означает «сахар и специи»; 

- потребитель воспримет заявленное обозначение в качестве 

оригинального фантазийного обозначения, так как словесные элементы не 

являются правдоподобными в отношении заявленных товаров 17, 20, 21 

классов МКТУ; 

         - заявителем приводится судебная практика, в которой отмечалось, 

что одно и то же обозначение в отношении одних товаров может быть 

признано описательным, в отношении других – ложным, в отношении 

третьих – фантазийным (решение Суда по интеллектуальным правам от 

25.01.2016 по делу № СИП-282/2015) 

         - заявителем приводятся примеры регистраций товарных знаков, 

включающих в себя словесные элементы, связанные с продуктами питания, 

в отношении товаров 21 класса МКТУ: товарные знаки « », 

« », « », « », « », 

« » по свидетельствам №№603774, 417606, 216344, 831310, 

694307, 820312; 



         - заявитель является правообладателем знака « » по 

международной регистрации №1592204 с приоритетом от 26.04.2021, 

правовая охрана которому предоставлена на территории Европейского 

союза, Грузии, Турции, Англии, Узбекистана, Армении, Азербайджана, 

Беларуси, Казахстана, Кыргызстана, Республики Молдовы, Таджикистана, 

Украины в отношении товаров 17, 20, 21 классов МКТУ. 

          На основании вышеизложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 02.06.2022 и принять решение о государственной регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех 

заявленных товаров 17, 20, 21 классов МКТУ. 

          Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения 

возражения, коллегия установила следующее. 

          С учетом даты (26.01.2021) поступления заявки №2021703116 

правовая база для оценки охраноспособности заявленного обозначения в 

качестве товарного знака включает в себя упомянутый выше Кодекс и 

Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по 

государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, 

коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 

18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в силу 31.08.2015 

(далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, не обладающих различительной способностью или состоящих 

только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 



определенного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, 

качество, количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, 

место и способ их производства или сбыта; 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

       Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как 

неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего 

положения. 

Вместе с тем согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса положения пункта 

1 настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

1) приобрели различительную способность в результате их 

использования; 

2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной 

способностью. 

Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не 

обладающим различительной способностью, относятся: простые 

геометрические фигуры, линии, числа; отдельные буквы и сочетания букв, не 

обладающие словесным характером или не воспринимаемые как слово; 

общепринятые наименования; реалистические или схематические 

изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве товарных 

знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся изготовителя 

товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, 

из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, 

относятся также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую 

способность в результате широкого и длительного использования разными 

производителями в отношении идентичных или однородных товаров, в том 



числе в рекламе товаров и их изготовителей в средствах массовой 

информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное 

обозначение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее 

употребление для обозначения товаров определенного вида. 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или 

отдельные его элементы:  

общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, 

для которых испрашивается регистрация товарного знака;  

условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, 

характерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства 

приобретения обозначением различительной способности, предусмотренной 

подпунктом 1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены 

содержащиеся в соответствующих документах фактические сведения: о 

длительности, интенсивности использования обозначения, территории и 

объемах реализации товаров, маркированных заявленным обозначением, о 

затратах на рекламу, ее длительности и интенсивности, о степени 

информированности потребителей о заявленном обозначении и изготовителе 

товаров, включая результаты социологических опросов; сведения о 

публикациях в открытой печати информации о товарах, сопровождаемых 

заявленным обозначением и иные сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства 

приобретения различительной способности, проводится проверка, в рамках 

которой учитывается вся совокупность фактических сведений, содержащихся 

в соответствующих документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства 

приобретения различительной способности, учитываются при принятии 



решения о государственной регистрации товарного знака в том случае, если 

они подтверждают, что заявленное обозначение до даты подачи заявки 

воспринималось потребителем как обозначение, предназначенное для 

индивидуализации товаров определенного изготовителя. 

          В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, представляющих собой или содержащих элементы, 

являющиеся ложными или способными ввести в заблуждение потребителя 

относительно товара либо его изготовителя. 

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести 

потребителя в заблуждение относительно товара или его изготовителя 

обозначениям относятся, в частности, обозначения, порождающие в 

сознании потребителя представление об определенном качестве товара, его 

изготовителе или месте происхождения, которое не соответствует 

действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы 

один из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или 

вводящим в заблуждение. 

         На регистрацию в качестве товарного знака заявлено комбинированное 

обозначение « », состоящее из расположенных в две сроки 

словесных элементов «ugar» и «pice», симметрично ограниченных с двух 

сторон стилизованными латинскими символами: слева одной буквой «S», 

справа символом амперсанда. Коллегия отмечает, что, так как буква «S» в 

заявленном обозначении выполнена крупным шрифтом и может быть 

соотнесена и со словесным элементом «ugar», и со словесным элементом 

«pice», то данные словесные элементы могут восприниматься 

потребителями как словесные элементы «sugar» и «spice», объединенные 

символом & (амперсандом). Коллегия отмечает, что заявитель и сам в своём 



возражении от 01.10.2022 указывал, что заявленное обозначение 

воспринимается потребителями как «Sugar&Spice» и даже приводил перевод 

данного словосочетания на русский язык («Сахар и Специи»). 

Государственная регистрация заявленного обозначения 

испрашивается для товаров 17, 20, 21 классов МКТУ. 

          Анализ заявленного обозначения « » на предмет его 

соответствия требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса показал 

следующее. 

          Заявленное обозначение состоит из словесных элементов 

«Sugar&Spice», которые представляют собой лексические единицы 

английского языка и переводятся на русский язык как «сахар и специи» 

(https://wooordhunt.ru/word/sugar, https://wooordhunt.ru/word/spice); элемент 

«&» заявленного обозначения представляет собой амперсанд -  логограмму, 

заменяющую союз «и» (https://ru.wikipedia.org/wiki/Амперсанд). В 

отношении товаров 21 класса МКТУ «блюда; блюда бумажные; блюдца; 

емкости бытовые или кухонные; емкости кухонные; емкости стеклянные; 

емкости термоизоляционные; емкости термоизоляционные для пищевых 

продуктов; емкости шаровидные стеклянные [сосуды]; крышки для посуды; 

ложки для перемешивания [кухонная утварь]; мельницы для перца ручные; 

мельницы ручные бытовые; несессеры для пикников с набором посуды; 

перечницы; подносы бытовые; подносы бытовые бумажные; подносы 

вращающиеся [кухонные принадлежности]; подставки для блюд [столовая 

утварь]; приборы для специй; сахарницы; посуда глиняная; посуда из 

окрашенного стекла; посуда столовая, за исключением ножей, вилок и 

ложек; посуда фарфоровая; посуда фаянсовая; посуда хрустальная 

[стеклянная]; тарелки; тарелки одноразовые; утварь бытовая; утварь 

кухонная; утварь кухонная для приготовления пищи неэлектрическая; 

формы [кухонная утварь]», непосредственно предназначенных для хранения 



и употребления в пищу сахара и специй, заявленное обозначение не 

обладает различительной способностью, так как характеризует данные 

товары, указывая на их назначение, и должен оставаться свободным для 

использования другими лицами, которые производят однородные товары. 

           Коллегия отмечает, что, так как заявленное обозначение состоит 

только из неохраноспособных элементов, оно не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака в отношении приведенных 

выше товаров 21 класса МКТУ как противоречащее положениям пункта 1 

статьи 1483 Кодекса. 

           Также коллегия обращает внимание на то, что заявителем не были 

представлены документы, свидетельствующие о том, что входящие в состав 

заявленного обозначения элементы образуют комбинацию, обладающую 

различительной способностью, к которым относятся сведения об объемах 

предоставляемых товаров; длительности и регулярности использования; 

объеме затрат на рекламу; а также сведения об информированности 

потребителя о товарах заявителя, маркированных заявленным обозначением 

« ».  

Таким образом, невозможно прийти к выводу о том, что заявленное 

обозначение « » широко известно среднему российскому 

потребителю и длительно используется заявителем на территории всей 

Российской Федерации. 

          При указанных обстоятельствах у коллегии отсутствуют основания 

считать неправомерным вывод Роспатента о том, что заявленное 

обозначение противоречит требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса.   

         Анализ обозначения « » на предмет его соответствия 



требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

        По отношению к товарам 21 класса МКТУ «автоклавы [посуда для 

обработки пищевых продуктов под давлением] неэлектрические; кастрюли 

для обработки пищи под давлением неэлектрические; вазы для фруктов; 

ведра для льда; графинчики для уксуса или масла; блюда-подносы для 

овощей; вафельницы неэлектрические; коробки для печенья, банки для 

печенья; коробки для чая; масленки; доски для резки хлеба; дуршлаги; 

бонбоньерки; венчики бытовые неэлектрические; вертела металлические; 

шампуры металлические; жаровни, сковороды; задвижки для крышек 

кастрюль; измельчители бытовые неэлектрические; кастрюли; коврики для 

выпечки; кокотницы неэлектрические; корзинки для хлеба бытовые; котелки 

глиняные; котелки солдатские, котелки походные; крышки для масленок; 

крышки для сырниц; лопатки [столовые принадлежности]; лопатки для 

тортов; лопаточки [кухонная утварь]; машинки для изготовления лапши 

[ручные инструменты]; ножи для резки бисквитов [кухонные 

принадлежности]; ножи для теста; палочки для еды [принадлежности 

кухонные]; подставки для яиц; подставки под рашперы; подставки для 

ножей для сервировки стола; подставки для грилей; посуда для варки; 

посуда для тепловой обработки пищи; приборы для растительного масла и 

уксуса; приспособления бытовые, содержащие теплообменные текучие 

среды, для охлаждения пищевых продуктов; приспособления для собирания 

крошек; рашперы [кухонная утварь]; решета [бытовые]; салатницы; 

сбивалки неэлектрические; сита [бытовая утварь]; скалки для теста 

бытовые; смешиватели бытовые неэлектрические; солонки; супницы; терки 

[бытовая утварь]; формы для выпечки; формы для льда; формы кулинарные; 

фритюрницы неэлектрические; хлебницы; чесноковыжималки [кухонная 

утварь]; яйца подкладные для несушек искусственные», не связанных с 

хранением и употреблением в пищу сахара и специй, заявленное 

обозначение «Sugar&Spice» является ложным указанием назначения 

перечисленных товаров, что обуславливает несоответствие данного 



элемента требованиям подпункта 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса. Коллегия 

указывает, что указанные товары 21 класса МКТУ соотносятся с иными 

продуктами питания  (фрукты, соль, печенье, масло, чай, сыр, уксус, вафли, 

конфеты, яйца, мясо, овощи, супы, выпечка, жульен, хлеб, шашлык, лапша, 

торт, бисквит, тесто, суши, соль, чеснок и т.д.), а не с сахаром или специями. 

Кроме того, по отношении к товарам 21 класса МКТУ «сервизы кофейные 

[столовая посуда]; сервизы ликерные; сервизы чайные [столовая посуда]; 

соковыжималки бытовые неэлектрические; бокалы; бутыли; бутыли 

оплетенные; графины; кабаре [подносы для напитков]; колбы стеклянные 

[сосуды]; кофеварки неэлектрические; кофейники неэлектрические; 

кофемолки ручные; кружки пивные; кружки пивные с крышкой; кувшины; 

ложки разливательные для кухни; миксеры ручные [шейкеры коктейльные]; 

миски [чаши]; палочки для коктейлей; пластины-сторожа, используемые при 

кипячении молока; подставки для графинов, за исключением бумажных и 

столового белья; подогреватели бутылок с сосками для детского питания 

неэлектрические; приспособления для открывания бутылок; рога для питья; 

ситечки чайные; сифоны для взятия пробы вина [пипетки]; сифоны для 

газированной воды; соломинки для дегустации напитков; трубочки для 

питья; сосуды для питья; сосуды для приготовления льда и напитков со 

льдом металлические; сосуды охлаждающие; стаканчики бумажные или 

пластмассовые; стаканы [емкости]; стаканы для напитков; термосы; 

фильтры бытовые; фильтры для кофе неэлектрические; флаконы; фляги; 

чайники заварочные; чайники неэлектрические; чашки; шарики для заварки 

чая; штопоры; сервизы [столовая посуда]; емкости термоизоляционные для 

напитков», предназначенных для хранения, обработки и употребления 

исключительно напитков (например, чая, ликеров, кофе, кофе, коктейлей и 

т.д.) и никоим образом не соотносящихся с сахаром и специями, заявленное 

обозначение «Sugar&Spice» также является ложным указанием назначения 

перечисленных товаров, что обуславливает несоответствие данного 

элемента требованиям подпункта 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса. Средний 



российский потребитель не будет предполагать, что данные приспособления 

для хранения/обработки/употребления напитков могут использоваться и для 

хранения/обработки/употребления сахара и специй. Таким образом, в 

отношении данных товаров 21 класса МКТУ регистрация заявленного 

обозначения не представляется возможной, ввиду несоответствия 

заявленного обозначения пункту 3 статьи 1483 Кодекса. 

            Таким образом, заявленное обозначение не соответствует 

положениям пунктов 1, 3 в отношении части товаров 21 класса МКТУ 

(приведены по тексту заключения выше), следовательно, вывод экспертизы 

о невозможности регистрации заявленного обозначения в качестве 

товарного знака в отношении части товаров 21 класса МКТУ следует 

признать правомерным. 

            Что касается довода заявителя о том, что восприятие элементов 

заявленного обозначения как «Sugar&Spice» формируется именно за счет 

оригинального пространственного и графического исполнения комбинации 

элементов обозначения «S», «ugar», «pice» и «&» в их неразрывной связи, 

коллегия отмечает, что заявленное обозначение не содержит в себе 

оригинальной графической проработки, которая позволяла бы воспринимать 

заявленное обозначение не как «Sugar&Spice», а иным образом, то есть 

заявленное обозначение не обладает изначальной различительной 

способностью. 

           В отношении довода заявителя о том, что он является 

правообладателем знака « » по международной регистрации 

№1592204 с приоритетом от 26.04.2021, правовая охрана которому 

предоставлена на территории Европейского союза, Грузии, Турции, 

Англии, Узбекистана, Армении, Азербайджана, Беларуси, Казахстана, 

Кыргызстана, Республики Молдовы, Таджикистана, Украины в отношении 

товаров 17, 20, 21 классов МКТУ, коллегия отмечает, что на территории 



других государств действуют иные правовые подходы при рассмотрении 

заявленных на регистрацию обозначений, нежели чем на территории 

Российской Федерации, ввиду чего коллегия не может принять данный 

довод во внимание. 

           Относительно приведенных в возражении примеров регистраций, 

которые, с точки зрения заявителя, могут косвенно свидетельствовать о 

возможности регистрации заявленного обозначения, коллегия отмечает то, 

что данные регистрации касаются иных обозначений, делопроизводство по 

которым велось самостоятельным независимым порядком, не имеющим 

отношения к делопроизводству по рассматриваемому обозначению.     

            Вместе с тем, коллегия отмечает, что в отношении заявленных 

товаров 17 класса МКТУ «волокна пластмассовые, за исключением 

текстильных; волокна углеродные, за исключением текстильных; волокно 

вулканизированное; держатели из пеноматериала для цветов 

[полуфабрикаты]; каучук жидкий; каучук синтетический; каучук сырой или 

частично обработанный; кольца уплотнительные водонепроницаемые; 

латекс [каучук]; лента клейкая герметизирующая; ленты самоклеящиеся, за 

исключением медицинских, канцелярских или бытовых; листы асбестовые; 

материалы набивочные резиновые или пластмассовые; материалы 

упаковочные [прокладочные, набивочные] резиновые или пластмассовые; 

мешки [конверты, пакеты] резиновые для упаковки; нити пластиковые для 

3D-печати; нити пластмассовые, не для текстильных целей; нити 

эластичные не для текстильных целей; ограничители оконные каучуковые; 

пластмассы частично обработанные; пленки пластмассовые для 

сельскохозяйственных целей; пленки пластмассовые, за исключением 

используемых для упаковки; пробки резиновые; растворы каучуковые; 

смолы акриловые, полуфабрикаты; смолы синтетические, полуфабрикаты; 

соединения для труб неметаллические; трубы гибкие неметаллические; 

уплотнения резиновые для банок; формы эбонитовые; шланги для поливки; 

эбонит», товаров 20 класса МКТУ «блоки пластмассовые для штор; болты 



неметаллические; бочки причальные неметаллические; бочкотары большие 

неметаллические; бочонки неметаллические; буфеты; бюсты из дерева, 

воска, гипса или пластмасс; вешалки для костюмов напольные; вешалки для 

одежды [мебель]; вешалки для одежды [плечики]; вешалки для 

транспортировки [плечики]; винты неметаллические; вывески деревянные 

или пластиковые; гайки неметаллические; дверцы для мебели; диспенсеры 

для полотенец стационарные неметаллические; доводчики дверные 

неметалические, неэлектрические; домики для комнатных животных; 

домики для птиц; доски для ключей; доски для объявлений; дюбели 

неметаллические; емкости для жидкого топлива неметаллические; емкости 

для перемешивания строительного раствора неметаллические; емкости для 

слива масла неметаллические; емкости для упаковки пластмассовые; 

зажимы для кабелей и труб неметаллические; зажимы для канатов 

неметаллические; зажимы пластиковые для запечатывания мешков; 

заклепки неметаллические; замки навесные неметаллические, за 

исключением электронных; замки неметаллические, за исключением 

электрических; запоры дверные неметаллические; затворы для бутылок 

неметаллические; затворы для емкостей неметаллические; защелки 

неметаллические; знаки номерные неметаллические; изделия 

художественные из дерева, воска, гипса или пластмасс; канистры 

неметаллические; картотеки [мебель]; клепки бочарные; ключи 

пластиковые; ключи-карточки пластиковые без кода и ненамагниченные; 

колесики для кроватей неметаллические; колесики для мебели 

неметаллические; колокольчики дверные неметаллические, 

неэлектрические; колпачки укупорочные для бутылок, неметаллические; 

колыбели; колышки для палаток неметаллические; кольца для занавесей; 

контейнеры неметаллические [для хранения и транспортировки]; 

контейнеры плавучие неметаллические; корзины неметаллические; коробки 

для инструментов неметаллические; кроватки детские; кромка 

пластмассовая для мебели; кронштейны для мебели неметаллические; 



крышки винтовые для бутылок, неметаллические; крышки столов; крючки 

ветровые оконные неметаллические; крючки вешалок для одежды 

неметаллические; крючки для занавесей; крючки для одежды 

неметаллические; крючки для сумок неметаллические; лежанки для 

комнатных животных; лестницы приставные деревянные или 

пластмассовые; манежи для детей; манекены; направляющие для занавесей; 

направляющие для раздвижных дверей неметаллические; ножки для мебели; 

ножки короткие для мебели; номера зданий несветящиеся неметаллические; 

обручи бочарные неметаллические; ограничители дверные неметаллические 

или каучуковые; ограничители оконные неметаллические или каучуковые; 

пандусы пластмассовые для транспортных средств; подносы 

неметаллические; подпорки для растений и деревьев неметаллические; 

подставки для журналов; подставки для книг [мебель]; подставки для 

счетных машин; подушки; подушки диванные; полки [мебель]; полки для 

библиотек; полки для картотечных шкафов; полки для мебели; полки для 

хранения; полочки для шляп; поручни для ванн неметаллические; предметы 

для подпорки бочек [подставки] неметаллические; пробки для бутылок; 

пробки неметаллические; пьедесталы для цветочных горшков; резервуары, 

за исключением металлических и каменных; ручки дверные 

неметаллические; ручки круглые неметаллические; сиденья для ванны 

детские; скамьи [мебель]; сосуды большие для жидкости неметаллические; 

средства укупорочные неметаллические; статуи из дерева, воска, гипса или 

пластмасс; стойки для зонтов; стойки для ружей; столики на колесиках для 

компьютеров [мебель]; столики рабочие на колени; столики туалетные; 

столики умывальные [мебель]; столы рабочие портативные; стремянки 

[лестницы] неметаллические; стулья высокие для младенцев; стулья для 

душа; сундуки неметаллические; таблички для объявлений деревянные или 

пластмассовые; таблички опознавательные неметаллические; табуреты; 

табуреты для ног; украшения из пластмасс для продуктов питания; упоры 

дверные неметаллические; упоры оконные неметаллические; фигурки из 



дерева, воска, гипса или пластмасс; фурнитура для кроватей 

неметаллическая; фурнитура мебельная неметаллическая; ширмы [мебель]; 

экраны каминные [мебель]; этикетки пластиковые; ящики выдвижные; 

ящики выдвижные мебельные; ящики для игрушек; ящики для 

инструментов неметаллические; ящики из дерева или пластика; ящики 

почтовые неметаллические и некаменные; ящики с перегородками для 

бутылок», а также оставшихся товаров 21 класса МКТУ «аквариумы 

комнатные; безделушки китайские из фарфора; бадьи; ведра; бюсты из 

фарфора, керамики, фаянса или стекла; вазы; вазы для обеденного стола; 

ванночки для птиц; ванны детские переносные; вантузы; ведра из тканей; 

вешалки в виде колец и перекладин для полотенец; вешалки для 

растягивания одежды; распялки; волос для щеточных изделий; вольеры для 

птиц, клетки для птиц; воронки; выбивалки для ковров; вывески из фарфора 

или стекла; гасильники для свечей; горшки для цветов; горшки ночные; 

горшочки для клея; гребни для волос; гребни для животных; грелки для 

чайников; губки абразивные для кожи; губки для хозяйственных целей; 

губки туалетные; приборы индивидуальные дезодорирующие; держатели 

для губок; держатели для зубочисток; держатели для мыла; держатели для 

полотенец; держатели для цветов и растений [в цветочных композициях]; 

держатели кисточек для бритья; держатели туалетной бумаги; диспенсеры 

мыла; доски гладильные; доски для резки кухонные; доски стиральные; 

дымопоглотители бытовые; замша для чистки; зубочистки; изделия бытовые 

керамические; изделия из майолики; изделия из фарфора, керамики, фаянса 

или стекла художественные; изделия щеточные; инструменты с ручным 

управлением для чистки; кашпо, за исключением бумажных; кисточки для 

бритья; клетки для домашних животных; кожа для полирования; колодки 

для сапог [для растяжки]; колодки обувные [для растяжки]; кольца для 

салфеток; кольца маркировочные для домашней птицы; кольца 

маркировочные для птиц; копилки; корзины бытовые; корзины для бумаги; 

кормушки; кормушки для животных; корыта для стирки; котлы; кремнезем 



[частично обработанный], за исключением используемого для строительных 

целей; крысоловки; крышки для горшков; крышки для комнатных 

аквариумов; крючки для застегивания обуви или перчаток; курильницы для 

благовоний; ледники портативные неэлектрические; лейки; ловушки для 

насекомых; материалы для изготовления щеток; материалы для придания 

блеска, за исключением препаратов, бумаги и камня; машины и 

приспособления для полирования бытовые неэлектрические; метелки 

перьевые; метлы; мешки изотермические; мешочки кондитерские; мозаики 

стеклянные, за исключением строительных; мочалки металлические для 

чистки кухонной посуды; мыльницы; мышеловки; наборы кухонной посуды; 

насадки для леек; насадки для наливания; насадки шлангов для орошения; 

насадки шлангов для поливки; несессеры для туалетных принадлежностей; 

нити зубные; нити из стекловолокна, за исключением текстильных; 

опрыскиватели; опрыскиватели для цветов и растений; отходы 

хлопчатобумажные для уборки; отходы шерстяные для уборки; очесы 

льняные для уборки; перчатки для домашнего хозяйства; перчатки для 

полирования; перчатки для садово-огородных работ; подсвечники; 

подставки для меню; подставки для утюгов; подушечки абразивные 

кухонные; подушечки для чистки; поилки; предметы домашней утвари для 

косметики; предметы домашней утвари туалетные; прессы гладильные для 

брюк; приборы для снятия макияжа; приспособления для натирания воском 

неэлектрические; приспособления для растягивания перчаток; 

приспособления для снятия сапог; приспособления для сохранения формы 

галстуков; прищепки; пробки стеклянные; пудреницы; пульверизаторы для 

духов; пуховки для пудры; пылеуловители неэлектрические; раздатчики 

туалетной бумаги; диспенсеры туалетной бумаги; расчески; расчески 

электрические; рожки для обуви; розетки подсвечников; сита для золы 

[бытовая утварь]; скребки для чистки полов металлические; скребницы; 

статуи из фарфора, керамики, фаянса или стекла; статуэтки из фарфора, 

керамики, глины или стекла; стекла для окон транспортных средств 



[полуфабрикаты]; стекло листовое [необработанное]; стекло матовое; стекло 

опаловое; стекло с введенными внутрь тонкими электрическими проводами; 

стекло эмалевое; стекло необработанное или частично обработанное, за 

исключением строительного; стекловата, за исключением используемой для 

изоляции; стекловолокно кварцевое прозрачное нетекстильное; 

стекловолокно, за исключением используемого для изоляции или как 

текстиль; стеллажи для сушки белья; сушилки для белья; тазы [емкости]; 

террариумы для выращивания растений в комнатных условиях; террариумы 

комнатные [виварии]; тряпки для мытья полов; тряпки для уборки; тряпки 

для удаления пыли; тряпки для удаления пыли с мебели; туалеты [поддоны] 

для домашних животных; урны; устройства аэрозольные, за исключением 

медицинских; устройства для натирания обуви неэлектрические; устройства 

для орошения ротовой полости; устройства для приманивания и 

уничтожения насекомых электрические; устройства оросительные; футляры 

для расчесок; хлопушки для мух; чехлы для гладильных досок; шары 

стеклянные; швабры; швабры отжимные; щетина животных [щетки и 

кисти]; щетина свиная; щетки для мытья посуды; щетки для чистки 

емкостей; щетки для чистки ламповых стекол; щетки для чистки лошадей; 

щетки жесткие; щетки зубные; щетки зубные электрические; щетки 

механические для ковров; щетки обувные; щетки половые; щетки 

туалетные; щетки электрические, за исключением деталей машин; щетки; 

щеточки для бровей; щеточки для ногтей; ящики для выдачи бумажных 

салфеток; ящики для мусора; ящики для растений; ящики стеклянные» 

заявленное обозначение «Sugar&Spice» не будет характеризировать 

указанные товары, так как они никоим образом не соотносятся с сахаром 

или специями, ввиду чего для данных товаров заявленное обозначение 

классифицируется коллегией как фантазийное. Также в отношении данных 

товаров потребитель не будет введен в заблуждение в отношении их 

назначения. Следовательно, для указанных товаров 17, 20, 21 классов МКТУ 

заявленное обозначение не противоречит пунктам 1, 3 статьи 1483 Кодекса 



и может быть зарегистрировано в качестве товарного знака.     

          В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 

удовлетворить возражение, поступившее 01.10.2022, отменить 

решение Роспатента от 02.06.2022 и зарегистрировать товарный знак по 

заявке №2021703116. 


